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3en van de kwesties, de uitbreiding betreffende, die nu reeds 

zijn schaduwen, vooruit/:/erp& vormt het talenregiem in de u i t 

gebreide Gemeenschap. Ten blijke; daajr/an is bijgevoegd een^JS""' 
axtiizal...iiit:-irhe Economist van—12^augustus jl.. Déze verhoogde— 

b el angs telling voor dit onderwerp hangt samen met het feit dat" 

onverkorte voortzetting van het huidige systeem zou betekenen . 

dat in. een uitgebreide Gemeenschap negen talen gelijkelijk" ••r-ÏS"-
zouden.voorden gehanteerd. Het gebruik van zes talen zoals dsfërw 

n u het geval is vergt reeds zeer omvangrijke en kostbare 

organisatorische voorzieningen.'i^er illustratie daarvan moge'~y-' 

dienen -dat in de Gemeenschapsbegroting voor 1378 het organigram 

van de Commissie voor vrat betreft de algemene diensten 2C72 A¬

rangen (beleidsrangen) bevat en 11o7 LA-rangen (tolken -

vertalers), waarbij eve:r{:el_mqet _v;orden aangetekend-dat de 

tolkendienst van de Commissie ook ten dienste staat van de 

Kaad. Volgens een mededeling van Commissaris ïugendhat tijdens 

de afgelopen Begrotingsraad gaat een derde van de totale 

personeelslasten van de Commissie naar de tolk- en vertaal-

afdelingen. ITog opvallender is de situatie bij het Hof van 

Justitie en het Europese Parlement waarvan de organigrammen 

respectievelijk 57 LA-rangen tegen 33 A- rang en en 292 IA-

rangen tegen 153 A-rangen te zien geven. Op basis van deze 

gegevens .lijkt de verwachting gewettigd dat een dreigende 

toevoeging van het Grieks, Spaans en Portugees het 

bestaande zes talenregiem een discussie zal doe:~ ontcranaen 

over de vraag of niet moet worden gestreefd naar een beper

king van de te gebruiken talen. Zodanige geluide:: vallei 

reeds binnen de Commissie te beluisteren, alwaar de gedachten 

uit lijken te gaan naar een beperking tot het Frans, Duits, 

Dïigels en Spaans. In deze gedachtengang zou het gebruik Van 

het ITederlands in de knel dreigen te komen, reden waarom van 
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ïïederlandse z i j d e , u i t e r a a r d i n overleg niet België, een 
d u i d e l i j k standpunt i n deze kwestie dient te worden bepaald. 
Alvorens daarop nader i n t e gaan l i j k t bet n u t t i g de proce
durele kant van de problematiek aan te stippen- Krachtens 
a r t i k e l 217 van het EEG-verdrag wordt de regeling van het 
taalgebruik door de i n s t e l l i n g e n der Gemeenschap, onvermin
derd de bepalingen van het reglement van het Hof van J u s t i t i e , 
door de Raad met eenparigheid van stemmen vastgesteld. Hier
aan i s u i t v o e r i n g gegeven door verordening 1 van 15 a p r i l 
1953 (Pb 385/58), waarvan, a r t i k e l 1, zoals gewijzigd b i j 
B i j l a g e XIV b i j het Toetredingsverdrag, bepaalt dat de 
officiële t a l e n en de werktalen van de i n s t e l l i n g e n der 
Gemeenschap z i j n het Deens, het Duits, het Engels, het Frans, 
het I t a l i a a n s en het Nederlands. Voor het Hof van J u s t i t i e i s 
een sp e c i f i e k e r e g e l i n g met betrekking t o t het gebruik van 
procestalen neergelegd i n de a r t i k e l e n 29 - 31 van het Regle
ment voor de procesvoering. D i t Reglement i s door het Hof 
van J u s t i t i e vastgelegd na goedkeuring door de Raad met een
p a r i g h e i d van stemmen ( a r t . 188 van het EEG-Verdrag). U i t het 
bovenstaande kan derhalve worden a f g e l e i d dat een w i j z i g i n g 
van het talenregiem b i j i e d e r der i n s t e l l i n g e n van de Gemeen
schap een zaak i s d i e binnen de bevoegdheid van de Raad v a l t , 
die daartoe met eenparigheid van stemmen b e s l i s t . 
Concentreert men de p r o b l e e m s t e l l i n g op de vraag of een 
beperking van het gebruik van het ITederlands a l dan n i e t aan
vaardbaar i s , dan l i j k t het n u t t i g a l l e r e e r s t een onderscheid 
t e maken tussen het begruik van een t a a l a l s officiële t a a l 
dan wel a l s wer k t a a l . Het gebruik a l s officiële t a a l heeft 
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betrekking op de verdragen, het afgeleide recht, jurispru
dentie, kortom a l l e handelingen van wetgeving, deszelfs toe- -
passing en i n t e r p r e t a t i e t e r w i j l het gebruik als v/erktaal 
betrekking heeft op a l l e handelingen (mondeling en sc h r i f t e 
l i j k ) die daaraan vooraf gaan. V/at b e t r e f t het gebruik van 
het Nederlands als officiële t a a l behoeft het nauwelijks be
toog dat daaraan onverkort vastgehouden dient te worden. Het 
zou immers ondenkbaar z i j n indien Gemeenschapswetgeving die 
zich v e e l a l rechtstreeks t o t de burger r i c h t n i e t i n de eigen 
t a a l toegankelijk zou z i j n op dezelfde voet als zulks i n de 
andere l i d - s t a t e n het geval i s . 
Wat b e t r e f t het gebruik van het Nederlands als werktaal 
kunnen een aantal zwaarwegende argumenten worden aangevoerd 
die z i c h verzetten tegen iedere inperking daarvan. Het 
betrekking t o t de besprekingen i n Raad sk ad er zouden de Neder
landse vertegenwoordigers e r n s t i g gehandicapt worden ten 
opzichte van die vertegenwoordigers van andere l i d - s t a t e n die 
z c i h wel i n hun eigen t a a l kunnen uitdrukken. Zulks klemt 
met name op het niveau der deskundigen-groepen en op het 
Raadsniveau. De deskundigen-groepen worden v e e l a l bemand 
door deskundigen u i t de hoofdstad die i n de eerste plaats -
n ationale verantwoordelijkheden dragen en ook daarvoor 
p r i m a i r gekwalificeerd z i j n . Doordat de communautaire werk
zaamheden een steeds g r o t e r t e r r e i n z i j n gaan b e s t r i j k e n 
moet bovendien worden geconstateerd dat een steeds groter 
aantal deskundigen u i t v r i j w e l a l l e sectoren van de overheid 
geroepen wordt Nederlandse standpunten i n Eaadswerkgroepen 
u i t t e dragen. Kennis van een of meer andere Gemeenschaps
t a l en i s doorgaans wel t o t op zekere hoogte aanwezig doch 
v e e l a l n i e t i n die mate dat zic h geen a c h t e r s t e l l i n g met 
vertegenwoordigers van andere l i d - s t a t e n zou voordoen. Ver
wacht mag overigens worden dat het huidige middelbaar onder
w i j s de s i t u a t i e er n i e t beter op zal maken. Geconcludeerd 
moet derhalve worden dat het argument van een adequate 
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Nederlandse belangenbehartiging er zich tegen verzet indien 
op werkgroep-niveau aan de Nederlandse vertegenwoordigers 
beperkingen opgelegd zouden worden met betrekking t o t het 
gebruik van het Nederlands, zowel i n woord al s g e s c h r i f t . 
Hetzelfde kan worden gezegd met betrekking t o t de vergaderingen 
op Raadsniveau, aangezien ook n i e t van bewindslieden, i n het 
bijzo n d e r wanneer het om "vakministers" gaat, kan en mag 
worden verwacht dat z i j z i c h moeiteloos uitdrukken i n een 
andere t a a l over d i k w i j l s ingewikkelde onderwerpen die v e e l a l 
n i e t d a g e l i j k s hun aandacht hebben. 
Tegen het bovenstaande zou kunnen worden ingebracht dat i n 
het overgrote deel der i n t e r n a t i o n a l e organisaties het 
Nederlands n i e t kan worden gebezigd, t e r w i j l ook daar Neder
landse standpunten worden verdedigd en Nederlandse belangen 
worden b e h a r t i g d . Een v e r g e l i j k i n g t e dien aanzien gaat echter 
n i e t op, aangezien i n de Gemeenschap en met name i n het kader 
van de Raad, i n t e g e n s t e l l i n g t o t andere i n t e r n a t i o n a l e organi
s a t i e s onderhandeld wordt over b e s l u i t e n die v e e l a l rechtstreeks 
werking hebben voor de burgers i n de l i d - s t a t en, mede a l s 
gevolg waarvan de besprekingen ap a l l e niveau's van de Raad 
ve e l technischer en g e d e t a i l l e e r d e r z i j n dan i n welke andere 
i n t e r n a t i o n a l e o r g a n i s a t i e dan ook. 
Wat b e t r e f t het Hof van J u s t i t i e moet een beperking van het 
gebruik van het Nederlands evenmin aanvaardbaar worden geacht. 
Immers, het Hof van J u s t i t i e i s n i e t s l e c h t s t o e g a n k e l i j k voor 
l i d - s t a t e n doch ook voor burgers u i t de l i d - s t a t e n , h e t z i j middel 
re c h t s t r e e k s e beroepen tegen bepaalde Gemeenschapsbesluiten 
h e t z i j middels de prejudiciële procedure. Een d e r g e l i j k e toe
gang zou grotendeels i l l u s o i r worden i n d i e n die burgers n i e t 
i n s t a a t zouden z i j n z i c h van hun eigen t a a l t e bedienen, i n 
woord en g e s c h r i f t , om hun zienswijzen voor het Hof kenbaar 
t e maken en aldus hun belangen t e verdedigen. 
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De b e t r o k k e n h e i d van de b u r g e r b i j h e t G-emeenschapsgebeuren 
vormt eveneens een k r a c h t i g argument om n i e t t o t een b e p e r k i n g 
i n het t a l e n g e b r u i k i n h e t kader van h e t Europese Parlement 
over t e gaan. Immers, h e t Europese Par lement , i n h e t b i j z o n d e r 
wanneer h e t r e c h t s t r e e k s z a l z i j n gekozen, d i e n t a l s v e r t e g e n 
w o o r d i g e r van de v o l k e r e n der l i d - s t a t e n een open en v o o r a l l e 
b u r g e r s op g e l i j k e v o e t t o e g a n k e l i j k e i n s t e l l i n g ±2 z i j n w i l 
h e t w e r k e l i j k - a l s democrat i sche i n s t e l l i n g b i n n e n de Gemeenschap 
kunnen f u n c t i o n e r e n . D a a r b i j komt dat een b e p e r k i n g van h e t 
t a l e n g e b r u i k v o o r zeer v e l e n een e r n s t i g e belemmering zou kunnen 
vormen om z i c h v o o r h e t Europees P a r l e m e n t v e r k i e s b a a r t e s t e l l e n . 
Ten a a n z i e n v a n de Commissie l i j k t de onderhavige k w e s t i e 
m i n d e r d u i d e l i j k t e l i g g e n . Van een n a t i o n a l e dan w e l p a r t i 
c u l i e r e b e l a n g e n b e h a r t i g i n g i s b i j deze i n s t e l l i n g i n a a n z i e n 
l i j k m i n d e r e mate s p r a k e . Rochthans d i e n t bedacht t e worden d a t 
ook b i n n e n dat k a d e r v a n de Commissie v e l e c o m i t é ' s b e s t a a n 
d i e door n a t i o n a l e d e s k u n d i g e n u i t v e l e s e c t o r e n v a n de samen
l e v i n g worden bemand, t e r w i j l t e v e n s z e e r f r e q u e n t ad-hoc 
o v e r l e g met v e r t e g e n w o o r d i g e r s v a n c . q . d e s k u n d i g e n u i t de 
l i d - s t a t e n p l a a t s v i n d t . H i e r v o o r g e l d e n d e z e l f d e argumenten 
t e n f a v e u r e v a n de i n s t a n d h o u d i n g v a n a l l e w e r k t i j d e n a l s z i j n 
genoemd met b e t r e k k i n g t o t de Raadswerkgroepen. 

Op b a s i s v a n h e t bovenstaande moet worden g e c o n c l u d e e r d 

d a t e r zwaarwegende argumenten z i j n v o o r h a n d h a v i n g v a n h e t 

N e d e r l a n d s a l s v r e r k t a a l i n de Gemeenschap en i n h e t b i j z o n d e r 

i n de Raad, h e t H o f v a n J u s t i t i e en h e t Europees P a r l e m e n t . 

I n d i e n z u l k s zou b e t e k e n e n d a t i n de u i t g e b r e i d e Gemeenschap 

negen w e r k t a l e n z u l l e n worden g e h a n t e e r d dan d i e n e n t i j d i g 

m a a t r e g e l e n t e worden u i t g e w e r k t en v o o r z i e n i n g e n t e worden 

g e t r o f f e n d i e een zo e f f i c i ë n t m o g e l i j k e f u n c t i o n e r i n g v a n 

de b e n o d i g d e d i e n s t e n w a a r b o r g e n . 
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